EXPORT NOTIFICATION |
(TEXTILES)

HAmAE ()

TRADE AND INDUSTRY

IMPORT AND EXPORT ORDINANCE (Cap 60) DG (260 8)
IMPORT AND EXPORT (GENERAL) REGULATIONS (310 (—8) 384y

Exporter (Name and Address) Note 1 118 (&@Ryt) &1

HIZEGHETEINE

DEPARTMENT'S COPY

No.
## ‘EB 0140481

Manufaciurer's TT Registration No.
FEmNS MR ER

Exporter's TT Rion .
HOBNSRBELRE

Validity Period %8 : Validity Period B -

Date of Departure &8 0 8 Final Destination M2 B poKb

Fax No.

WESE
BR No. Tel No.
HRELRE EALE

Manufacturer (Name and Address) Note 1 3t (LB Ryt ) 21

Name of Vessel and Voyage/
FlightVehicle No.
MELREMNE /UK, ERER

C.0./Form A No. (if any)
EREE  ARTRY (WFEE)

Consignee (Name and Address) WA (BRA ML)

FR No. {if any) Fax No.
ImER®E (NEE) MHRE
BR No. Tel No. USE OF THIS NOTIFICATION 15 SUBJECT TO PLIANCE WITH THE
BT EE TS CONDITIONS OVERLEAF b 51 4 50 % - 4 4 TROMNL Y
Mark(s) and Number(s}, No. of Hong Kong Fuli Description of Goods Origin Marking No. of Units Value f.0.b.
Origin Marking Packages HS Code W (if ahy) BEamE HKS
(if any} on Packages | BIEE BREEES on the goods L322 {i=1
Bk%E - 28 Ltn W R Has
REEE (NE5E) g (WHE)
Total Value f.0.b.
HKS
3= Lt ]
s
Manufacturer’s Declaration Date: Exporter's Declaration Date:
FEREHE S):C HORRHAR B
1, I,
E N E-Yin A Bl
{Name of Signatory) | B EANE ) {Name of Signatory) (E F AL E)
signing for and on behalf of signing for and on behalf of
HE H#&
(Name of Manufacturer] (WiSBHM L EE ) {Name of Exporter) (/D1 E&)

hereby declare that | am the manufacturer of the goods covered by this notification,
that | have read and understood, and agree to abide by the conditions overleaf, that
the goods are of Hong Kong ongin in accordance with condition (5) overleaf, and
that the particulars given herein are true.

FE RENEE: AA2LKANRLFIERNIESR: XACHK - BOIRE
BTHEMENES. ZSERGNEHRFERER  FAOHEAENEO)EHY: =
BHEPIET IR G AWM, -

(Signature) ( &¥) (Chop) (EE/

hereby declare that | am the exporter of the goods covered by this notification, that |
have read and understood, and agree to abide by the conditions overleaf, and that
the particulars given herein are true.
HE HALEE: FAZRENBRIAIEROEOE: FACHK - ASLRM
BTHERMMMEHS: RBNEAFMRERRYDANRT -

(Signature) (&&) (Chop) (#%¥)

Warning: A trader registared as a textiles trader who exports andfor manufaclures

and any breach of condition is an offence under the Import and Export Ordinance, Cap. 50. A breach of any of the conditions of use of this notification (see overleaf)
also renders the trader's exemption and/or registration liable to be revoked or suspended by the Director-General of Trade and Industry whether or not other appropriate
legal and/or administrative action is taken agains! the trader concerned. Heavy penatties are provided for false declarations and false and/or misleading information.

& CERLOAMMATNEA DKL SMEBLE LHRRNEAER - DR

BNTAERES (RER)BRF A IXRSEERTRERERDBEERN AMESNREE/SARE - FRESHHEE ARNEMEERN AR B/ RITERHMRTD -

AEREERUXRAERR/AARIMNRESE - THRER -

any goods covered by a notification must comply with the conditions of exemption;

R - R (RBOHGD (R 60#) . LBRZESHNE  RLE - NEHA

TID 530

COPYRIGHT RESERVED {Rf2H5#



Export Notification | {Textiles): Conditions of Use

HOERE | (§56RR ) B mERE

M

{2)

(3

)

&)

)

This notification must be completed in duplicate before exportation of the goods described overleaf by the exporter and manufacturer
who are each registered as a textiles trader and exempted from the licensing requirements under Sections 8C(1) and 60{1) of the import
and Export Ordinance.

AL AGRFRI L DM R SR - W GERORFD (5560 5 5 6C(1)% 6D(IEMETE TPl ELEEE - MAMUE BN
SREHI SRl - O E R E T L E g
Any person who signs a declaration on this nctification on behalf of such an exporter and/or manufacturer must be duly authorized for
that purpose. :
{E{A{§ P L3 O 7R R/ o BUS B T AR A1 & LRI A - VR E DIz HER IS
In the “Full Description of Goods” column, the foliowing detafls must be provided:
e SRR A — A - IR LA T A Y
(a) the specific type of product, e.g. blouse, jacket. trousers. Vague terms such as clothing, garments. apparel, men’siwomen’s wear,
textiles, accessories, el¢., must not be used, -
AESHSTELERER - (U0 9 - AN R - TISEAEIREE - BT T BN - endRds AT SRR AR
(b} the fibre composition of the product;
a7
{c) the construction of the product, e.g. woven, knitted, crocheted, hocked;
EECRAIES - (PR fRER - M - B BUETERES
{d) if the notification covers garments, whether the garments are for men, women, boys, girls, infanis or babies;
BRI FRRFIEE S B T LASIARRE i - BE  1E - dhE SR RN '
(e) if the notification covers garment parts, the type of garments into which the garments parts are to be manufactured; and
MEHE LTSS BRI - L BTN B R AL S P D B RE TR TR TR ¢ B R
(D ifthe notification covers suits or matching sets, the component parts comprising the suitymatching set.
WARAE LAY R HEEREEEL - R RESEIRERN L EEET
In the “Hong Kong HS Code” column, the 8-digit Hong Kong Harmonized System (HKHS) code number corresponding to textiles product

* . congerned should be given as required, and the commodity code number must correspond with the textiles product in guestion and must

be in accordance with the current Hong Kong Imports and Exports Classification List {(Harmonized System).

TE S SRR W - ORI TR AR AR HARERY 8 [T TEE SN RARSE L - MURY SRS L TR s # S R AT
B - ERERT (EHEL DRSS (BRI B

In the “No. of Units” column, the unit given must be in accordance with that specified for the textiles product in question in the Hong Kong
imports and Exports Classification List {(Hamonized System).

e R AT (- VRS (FHEEOEY IR (RERRE O SR R S ol {5 ihe Y B

Goods covered by this notification must be of Hong Kong origin, in accordance with the specifications laid down by the Director-General
of Trade and Industry in Certificate of Origin circulars.

REHE LAY EMRIE R BETE - T ERREE RAETIORRMH ha YR SN E T e
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The Trade and Industry Department's Copy’ of this notification must be produced to the carrier before expantation.

AERIE (ETEERBEFHEITIR LEFESEORIEHREATRT -

An exporter registered as a textiles trader must keep the ‘Exporter's Copy’ of this notification and other relevant documents, including
order, bill of lading/air waybill, packing list, invoice and shipping order or shipper’s instruction, pertaining to the exportation of the goods
described overleaf at his registered premises for a two-year period from the date of exportation. Such documents must be produced for
inspection upon request by officers of Trade and Industry Department or Customs and Excise Depariment.

R AMHEAOILORE - L REESED BT SHANE - AEBCIVERART FEUE (B0 ST ER) D4
HEYE RSO ER T - SR - TR/ SBRE - BRE - SELMNRBRNENILERTE A%
EHERNY A BT R - LA RE

The manufacturer making the declaration ir this netification must keep up-to-date and accurate books and records on the manufacture of
the goods described overleaf together with a photacopy of this notification at his registered premises for a two-year period from the date
of expertation, The Director-General of Trade and Industry reserves the right to specify the format of the decumentation required to be
kepl. Such records must be produced for inspection upon request by officers of Trade and Industry Department or Custorns and Excise
Department.

7 AGBRE (PR REOTsER - OO S0 OB B - TEH B AN - SR EAE N BAn - (TR R A
R - LR EEABUENHNA TEYSESEMMEBTEY IR THEIPIRR] 080 HD DR HEE EEH
0y A S EFREFHA - DU -

Notification forms purchased by an exporter/manutacturer registered as a textiles trader must be kept in safe custody and must not be
transferred for use by other traders.

OB B Sran T D /e - VAR BENEN B REENER S - B A EHEE R T B m AT

All or any of the information provided in this nofification may be disclosed by the Trade and Industry Department to third parties either in
Hong Kong or elsewhere if such disclosure is necessary to facilitate consideration or processing of the neftification; is in the interests of
Hong Kong trade; is authorized or required by the |aw; or if explicit consent to such disclosure is given by the data subject.
WATE B TR M HE T 0058 SR 8 T B PRe AR B [ (R BB E R R A E A B AR DY - B M B S ETIEY - B
PSSR ERY - SUEEHE S ABERIEREN - HIHEESETEIIEE -

L) R ELRT HATER
PEGTERGER
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IMPORTANT NOTES
HEEI

Note 1 This form can be completed either alt in English or all in Chinese, except that the name of party registered under the Textiles Trader

i

Registration Scheme must be completed according to the name printed on the Certificate of Registration as a Textiles Trader.
AF B A e T [ r TS - ARG AR TS R A AR RN AT I L LR ARG AR R s A TR

Note 2  If there is any discrepancy between the English text and Chinese text of this form, the English text shail be taken as conclusive.

it 2

AR AR [ A AT (T 5~ WL AT

Note 3 The ‘Trade and Industry Department's Copy' of this notification together with the refevant manifest must be presented by the carrier to

officers of Customs and Excise Department at land border control points at the time of exporation in respect of exports by road, or in
respect of exports by other modes of transport such documents must be submitted by the carrier to the Trade and Industry
Department within 14 days after the day on which the textiles are exported.

LA BRI S G AT R B AR (R S BT 0 LA MR - o RS TR
I AR« L S S+ AR TR TR A 14 R ) TR R S




